
Proč si vybrat němčinu? 
 

 Jsme obklopeni německy mluvícími zeměmi – Spolková republika Německo a Rakousko jsou 
našimi nejbližšími sousedy. 

 Německo je ekonomická velmoc a náš největší obchodní partner. 

 Německé vysoké školy mají vysokou úroveň a nabízejí řadu zajímavých studijních možností. 

 Mnoho německých firem má v ČR pobočky či sídlo. Znalost němčiny je u nich  předpokladem 
dalšího profesního růstu. Řada takovýchto firem si stěžuje na nedostatek zaměstnanců 
ovládajících německý jazyk. 

 Německo a Rakousko od května 2011 otevřelo svůj pracovní trh i zájemcům z ČR. Nabízejí 
celou řadu zajímavých pracovních příležitostí. 

 Je rozšířeným omylem tvrzení, že pro působení v  Německu je dostatečným dorozumívacím 
jazykem angličtina. 

 Obě německy mluvící země jsou i turisticky zajímavé a stále více Čechů tráví dovolené 
v Rakousku, Švýcarsku či Německu.  

 

 
Vážená studentko, vážený studente, vážení rodiče, 
 

v poslední době zaznamenáváme ústup zájmu o výuku německého jazyka. Tuto tendenci 
pokládáme za nežádoucí, protože se domníváme, že kombinace anglického a německého jazyka je pro 
pozdější profesní růst v našem středoevropském regionu velmi užitečná. Zvažte prosím při výběru 
studia dalšího jazyka na gymnáziu tuto skutečnost, kterou dokládají i vyjádření níže uvedených 
osobností. 
 
Petr Poldauf, ředitel gymnázia 
 

Názory z praxe: 
 

Němčina v našem českém regionu má svůj význam vzhledem k sousedství se dvěma německy 
mluvícími zeměmi (Rakouskem a Německem) a v blízkosti ležícím Švýcarskem. Rozhovor s lidmi z 
těchto  oblastí v jejich rodném jazyce bude určitě vřelejší a upřímnější, nehledě na to, že lidé mimo 
manažerské pozice angličtinou ne zcela vládnou.  

V oblasti byznysu je význam ještě větší. Naším největším odběratelem a tedy i rozhodující 
zemí pro náš export a růst HDP je Německo. Řada německy mluvících firem má u nás své zastoupení 
a mnoho českých firem je dodavatelem zboží do Německa. V této oblasti je pak němčina velkou 
výhodou.  
 
Ing.Jan Lustyk 
jednatel spol. Rieter CZ s.r.o., generální ředitel (majitel firmy - švýcarský koncern Rieter se sídlem ve Winterthuru) 
 
 
 
Při rozhodování, který cizí jazyk studovat, je nutné si položit otázku, k čemu ho budu používat. 

Angličtina je dnes povinná pro všechny. Z pohledu použitelnosti je však potřeba brát v úvahu 
to, k čemu mi jazyk bude. Já osobně pracuji v zahraničním obchodě. Argumentem pro němčinu, 
platným zejména pro technickou praxi je, že většina technických norem vychází z norem německých a 
proto je mnoho technické literatury dostupnější v němčině. Kdo rád jezdí do hor, v nejbližších Alpách 



se všude domluví německy (Německo, Rakousko, Švýcarsko, sever Itálie). Pro obchodníka je němčina 
důležitá i proto, že Německo je náš největší obchodní partner a dle zkušenosti je vždy lepší 
v komunikaci s partnerem použít jeho rodný jazyk. Z pohledu vaší ceny na trhu práce znalost němčiny 
rozhodně není zanedbatelná. V mnoha  firmách i přijímací pohovory na určité pozice probíhají pouze 
v cizím jazyce.  

Říká se, kolik řečí umíš, tolikrát jsi člověkem. Výhodou je i pouhá základní znalost jazyka. Co 
říci závěrem: není to jednoduchý jazyk,  ale podle mého názoru pro středoevropana velmi dobrá volba 
ať už pro privátní či profesní použití.  
 
Dalibor Novák, Export Manager 
LDM, spol.  s .r.o, Litomyšlská 1378, Česká Třebová 
 
 
 

Německý jazyk jsem začal studovat na gymnáziu v České Třebové a ve studiu  
jsem posléze pokračoval na Katedře německého jazyka a literatury na Univerzitě Hradec Králové. 
Během svého studia jsem strávil půl roku na stáži na gymnáziu a univerzitě v bavorském městě 
Eichstätt, což pro mě z osobního i profesního hlediska byla velice zajímavá a podnětná zkušenost. Po 
ukončení studia jsem pracoval jako překladatel a tlumočník, a posléze jsem nastoupil na oddělení 
zahraničního obchodu českotřebovské společnosti KORADO, a.s., kde působím doposud.  

Ze své desetileté zkušenosti se zahraničním obchodem mohu potvrdit, že německý jazyk je 
v podmínkách České republiky jedním z klíčových předpokladů k fungování úspěšné, exportně 
orientované firmy. Společnost KORADO, a.s. realizuje téměř čtvrtinu svých exportních aktivit 
v německy mluvících zemích. Znalost německého jazyka mi mimo jiné umožnila lépe pochopit 
mentalitu a kulturu německy mluvících zemí a umožnila mi aktivně cestovat a otevřeně komunikovat 
s mnoha lidmi po celém světě, což já osobně považuji za nejcennější přínos studia tohoto cizího 
jazyka. 
 
Martin Karlíček 
 Korado a.s., Česká Třebová 
 
 
 

Během svých studijních let jak na  Gymnáziu  v České Třebové, tak i později na Vysoké škole 
ekonomické v Praze jsem se věnoval studiu angličtiny a němčiny a dnes na základě zkušeností po 10 
letech v zaměstnání musím konstatovat, že to byla jednoznačně nejlepší volba.  

Pracoval jsem 1 rok v obchodním oddělení společnosti exportující bižuterii, dále 3 roky 
v mezinárodní auditorské společnosti a posledních 6 let na pozici vedoucího finanční a mzdové 
účtárny ve velké dceřiné společnosti německého koncernu orientovaného na moderní využití skla - ve 
všech dosavadních zaměstnáních jsem využíval znalosti obou jazyků.  

Během auditorské praxe jsem navštívil mnoho významných firem po celé republice a osobně 
vnímám situaci na pracovním trhu u nás tak, že angličtina je bezesporu jazykem číslo 1, jehož znalost 
je pro budoucí uplatnění podmínkou nutnou, nikoli však postačující. Dnes je již standardním 
požadavkem mnoha zaměstnavatelů znalost druhého světového jazyka, a tady vidím dva hlavní 
důvody, proč zvolit němčinu. Jednak je naše země historicky provázána s německou kulturou a 
geograficky se nachází  v samém sousedství německy mluvících zemí, které jsou tak častým cílem 
našich cest do zahraničí (třeba Alpy). Dále díky tomu, že Německo je naším největším obchodním 
partnerem, existuje i u nás v Pardubickém kraji dost dceřiných společností s německými vlastníky a 
 velké množství ryze českých firem, které s Německem a Rakouskem obchodují a našim lidem 
nabízejí zajímavou práci - ale jen se znalostí němčiny. Jsem toho názoru, že takové uplatnění v našich 
podmínkách žádný druhý světový jazyk nenabídne  
 
Ing. Jaromír Petr, vedoucí finanční a mzdové účtárny 
 s.r.o  SCHOTT Electronic Packaging,  Lanškroun. 



 
10 důvodů pro němčinu 
 

• Více než 100 000 pracovních míst je v České republice v 8 000 německých firmách – a 
kvalifikovaní mladí pracovníci jsou vždy vítáni. Nenechte si ujít tuto šanci! 

 
• 90 % německých firem v Česku uvádí,  že hledá pracovníky mluvící německy. Znalosti 

němčiny zvyšují šanci na kariérní růst. Učiní z Vás produktivního spolupracovníka 
zaměstnavatele s globální působností. 

 
• 11 066 km sjezdovek v Rakousku a německých Alpách čeká, až je objevíte – není skvělé umět 

se tam o dovolené domluvit německy? 
 

• 1 277 km hranic má Česko společné s německy mluvícími přáteli – ale jazyková hranice 
nemusí existovat. Možnost použít němčinu prakticky je koneckonců zcela blízko! 

 
• 12 000 Kč měsíčně více vydělávají manažeři v německy hovořících firmách ve srovnání 

s obdobnou kategorií pracovníků v průměrné české firmě. To jsou dobré vyhlídky pro Vaši 
kariéru. 

 
• Pro 88 milionů občanů EU je němčina rodným jazykem 

 
• Škoda zaměstnává 21 800 zaměstnanců a u partnera firmy Volkswagen nemůže němčina jako 

dorozumívací jazyk určitě uškodit. Se znalostí němčiny získáte kladné body do svého 
profesního životopisu 

 
• Ca 700 stipendií ročně pro studijní pobyty v Německu rozdělí českým studentům a studentkám  

DDA (Deutscher Akademischer Austauschdienst) 
 

• 2 miliony Němců a Rakušanů navštíví každoročně Českou republiku. A jsou – i když to možné 
vždy nedávají najevo – vděčni, když jsou osloveni německy. A spokojení zákazníci přijíždějí 
opětovně. 

 
Zdroj. www.sprechtime.cz     
 

http://www.sprechtime.cz


Podívejte se s námi alespoň na některá místa 
 

Spolková republika Německo 

 
Postupim (Potsdam) – zámek Sanssouci              Drážďany (Dresden)            Hamburg (SRN) 
 

 
       Berlín - Hlavní město SRN       Baltský ostrov Rujána (Rügen)          Zámek Neuschwanstein v Bavorsku
    
 
Rakousko 

 
    Vídeň – park zámku v Schönbrunnu             Salzburg       Hallstatt 

 
Švýcarsko 

 
Bernské Alpy – Eiger, Mönch a Jungfrau        Bern – hlavní město konfederace     Matterhorn 
 
 


